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LANÇAMENTO

SÉRIE VASOS CASTIÇAIS
O castiçal, um dos itens mais clássicos da decoração, criado em porcelana, 

para enfeitar, receber a vela, e nesta versão, assume função 2 em 1, 
ele pode tanto receber a vela como também, pode ser usado como vaso. 

Para montar aquela mesa linda, na versão com e sem ouro.

Series Candlestick Vase
The candlestick, one of the most classic items of decoration, created in porcelain, 

to decorate, receive the candle, and in this version, it has a 2 in 1 function, it can either receive 
the candle or can also be used as a vase. To set up that beautiful table, in the gold and without gold 

Bougeoir Vase Série 
Le bougeoir, un des objets de décoration les plus classiques, créé en porcelaine, pour 

décorer, recevoir la bougie, et dans cette version, il a une fonction 2 en 1, il peut soit recevoir 
la bougie, soit aussi servir de vase. Pour dresser cette belle table, en version or et sans or.



LANÇAMENTO

castp 

 
vaso castiçal em 

porcelana P
aprox. A18cm 
D12cm 340g

candlestick vase P
in porcelain approx. 
H7in D4.72in 0,74lb

bougeoir vase série P
en porcelaine 

environ. 
T18cm D12cm 340g

SÉRIE VASOS
CASTIÇAIS 

GOLD

castm 

vaso castiçal em 
porcelana M
aprox. A26cm 
D12cm 500g
candlestick vase M
in porcelain  approx. 
H10.23in D4.72in 1,10lb
bougeoir vase série M
en porcelaine environ. 
T26cm D12cm 500g

castg 
 

vaso castiçal em porcelana G
aprox. A29cm D12cm 500g

candlestick vase G
in porcelain 

approx. H10.23in D4.72in 1,10lb
bougeoir vase série G

en porcelaine 
environ. T29cm D12cm 500g

castgg

vaso castiçal 
em ouro 
e porcelana G
aprox. A29cm 
D12cm 500g
gold candlestick 
vase G in porcelain and
gold approx. H11.41in 
D4.72in 1,10lb
bougeoir vase série or G
en porcelaine et or
environ. T29cm 
D12cm 500g

castmg
 

vaso
castiçal em ouro

e porcelana M
aprox. A26cm 
D12cm 500g

gold candlestick vase M
in porcelain and gold

approx. H10.23in 
D4.72in 1,10lb

bougeoir vase série or M
en porcelaine et or

environ. T26cm 
D12cm 500g

castpg 
 
vaso castiçal em ouro 
e porcelana P
aprox. A18cm 
D12cm 340g
gold vase candlestick P
in porcelain and gold
approx. H7in D4.72in 0,74lb
bougeoir vase série or P
en porcelaine et or
environ. T18cm D12cm 340g

SÉRIE VASOS 
CASTIÇAIS

LANÇAMENTO



LANÇAMENTO

SÉRIE CAMINHOS INESPERADOS
No processo do fazer, do criar, as peças acontecem de forma intuitiva 

nesta série em que o imprevisível é abraçado e os limites da estrutura são testados, 
criando resultados visuais que desafiam a percepção e a plasticidade da porcelana, 

celebrando Caminhos Inesperados

Unexpected Paths Series
In the process of making, creating, the pieces happen intuitively in this series in which 

the unpredictable is embraced and the limits of the structure are tested, creating visual 
results that challenge the perception and plasticity of porcelain, celebrating Unexpected Paths.

Série Chemins inattendus
Dans le processus de fabrication, de création, les pièces se produisent 

intuitivement dans cette série dans laquelle 
l'imprévisible est embrassé et les limites de la structure sont testées, créant des résultats visuels 

qui défient la perception et la plasticité de la porcelaine, célébrant les chemins inattendus..
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ci3 
série caminhos inesperados peça 3 em porcelana 
aprox. A33cm D15cm 3.000g
in porcelain 
approx. H13in D5,90in 3,08lb
en porcelaine 
environ. T13in D5,90in 3,08lb

SÉRIE CAMINHOS
INESPERADOS GOLD

cig1 

série caminhos inesperados 
peça 1 em porcelana e ouro

aprox. A18cm L35cm 
P20cm 1.830g

in porcelain and gold approx. 
H7.08in W13.77in D7.87in 4,03lb

en porcelaine et or environ. 
T7.08in L13.77in P7.87in 4,03lb

ci2
série caminhos inesperados 

peça 2 em porcelana 
aprox. A20cm L40cm 

P20cm 2.500g
in porcelain 

approx. H7.87in 
W15.74in D7.87in 5,51lb

en porcelaine 
environ. T7.87in 

L15.74in P7.87in 5,51lb

SÉRIE CAMINHOS 
INESPERADOS

LANÇAMENTO

cig2 
série caminhos inesperados 
peça 2 em porcelana e ouro 
aprox. A20cm L40cm P20cm 2.500g
in porcelain and gold
approx. H7.87in W15.74in D7.87in 5,51lb
en porcelaine et or
environ. T7.87in L15.74in P7.87in 5,51lb

cig3 
série caminhos inesperados 
peça 3 em porcelana e ouro 
aprox. A33cm D15cm 3.000g

in porcelain and goldapprox. H13in D5,90in 3,08lb
en porcelaine et orenviron. T13in D5,90in 3,08lb

ci1 
série caminhos inesperados 

peça 1 em porcelana 
A18cm L35cm P20cm 1.830g

i

in porcelain 
approx. H7.08in W13.77in D7.87in 4,03lb

en porcelaine 
environ. T7.08in L13.77in P7.87in 4,03lb



PLASTICIDADE
MATERIALIDADE

PLASTICITÉ
MATÉRIALITÉ

PLASTICITY
MATERIALITY



LANÇAMENTO
SÉRIE MUHERES SURREAIS

O desenho livre, despreocupado com a representação, apresenta mulheres do 
imaginário. Mulheres Surreais, que assumem traços e laços 

com o real e o sonho, com a linha e a matéria, com o atual e o ideal.
Series Surreal Women

Free drawing, unconcerned with representation, presents 
women from the imagination. Surreal women, who assume traits and ties with 

the real and the dream, with the line and the material, with the current and the ideal. 
Série Surréaliste Femmes

Le dessin libre, indifférent à la représentation, 
présente des femmes issues de l'imaginaire. Des femmes surréalistes, qui assument des 

traits et des liens avec le réel et le rêve, avec la ligne et la matière, avec le courant et l'idéal.



SÉRIE MULHERES SURREAIS

msp 
 

série mulheres surreais P em 
porcelana e ouro desenhado à mão

aprox. D25cm 1.520g

surreal women P
in porcelain and gold, hand drawn

approx. D0.82in 3,35lb

surréaliste femmes P
en porcelaine et or, dessiné à la main

environ. D25cm 3,35lb

mspp 

série mulheres surreais PP 
em porcelana e ouro 
desenhado à mão
aprox. D30cm 2.650g

surreal women PP in porcelain and gold, hand drawn
approx. D0.39in 0,77lb

surréaliste femmes PP en porcelaine et or, dessiné à la main
environ. D12cm 0,77lb

msm 
 

série mulheres surreais M 
em porcelana e ouro desenhado à mão 

aprox. D30cm 2.230g

surreal women M
in porcelain and gold, hand drawn

approx. D0.98in 4,91lb

surréaliste femmes M
en porcelaine et or, dessiné à la main

environ. D30cm 4,91lb

 

LANÇAMENTO



SÉRIE SINUOSAS



Série Sinuosas
Curvas são sobrepostas, texturas vão acompanhando o caminho sinuoso que é 

desigual, que encontra subterfúgios, que entre voltas  e reviravoltas, 
sugere ondulações, movimentos orgânicos acentuados pelas linhas 

que tramam as curvas e revelam as texturas e 
formas da Série Sinuosas em Porcelana.

Sinuous Series 
The curves overlap, the textures follow a sinuous path that is irregular, that finds subterfuge, 

that between twists, suggests undulations, organic movements accentuated by the lines that weave
 the curves and reveal the textures and shapes of the Sinuous Series in Porcelain.

Sinuous Series 
Les courbes se superposent, les textures suivent le chemin sinueux qui est inégal, qui trouve des 
subterfuges, qui entre rebondissements, suggère des ondulations, des mouvements organiques 

accentués par les lignes qui tissent les courbes et révèlent les textures et les formes de la Série Sinueuse 
en Porcelaine.



SÉRIE SINUOSAS

sp1 
 

série sinuosas peça 1
em porcelana 

aprox. A32cm L16cm P12cm 1.500g

sinuous series vase 2
 porcelain

approx. H1.14in W0.78in 6,17lb

série sinueuse vase 2
porcelaine

environ. H35cm L24cm 6,17lb

sp2 
 
série sinuosas peça 2
em porcelana 
aprox. A35cm D24cm 2.800g

sinuous series vase 1 
porcelain
approx. H1.04in W0.52in P0.06in 3,30lb

série sinueuse vase 1
porcelaine
environ. H32cm L16cm P12cm 3,30lb



Série Fragmentos
O todo construído por fragmentos de tempos, de emoções, de escolhas, de rendas. 

A esfera parte como forma principal, e se acomoda em gestos... a renda com 
sua delicadeza veste a peça, sugerindo um elo entre reconstruir-se e estruturar-se.

A Série Fragmentos apresenta 3 tamanhos de vasos em Porcelana no formato 
de esferas com a aplicação de tiras de rendas impressas na Porcelana.

Fragments Series
The whole built by fragments of times, emotions, choices, incomes. The sphere starts out as the main form, 
and is accommodated in gestures... the lace with its delicacy dresses the piece, suggesting a link between 

rebuilding and structuring itself. The Fragments Series presents 3 sizes of Porcelain 
vases in the shape of spheres with the application of lace strips printed on Porcelain. 

Série Fragments
Le tout construit par des fragments de temps, d'émotions, de choix, de revenus. La sphère part de la forme 

principale, et s'accommode dans les gestes... la dentelle de sa délicatesse habille la pièce, suggérant 
un lien entre la reconstruction et la structuration elle-même. La Série Fragments présente 3 tailles de vases en 

Porcelaine en forme de sphères avec l'application de bandes de dentelle imprimées sur Porcelaine.



SÉRIE FRAGMENTOS

frvp 
 

série fragmentos vaso P
em porcelana 

aprox. D25cm 1.730g

fragments series vase p 
porcelain 

approx. D0.82in 3,81lb

série fragments vase p 
porcelaine 

environ. D25cm 3,81lb

frvm 
 
série fragmentos vaso M
em porcelana 
aprox. D30cm 2.650g

fragments series vase m 
porcelain 
approx. D0,98in 5,84lb

série fragments vase m 
porcelaine 
environ. D30cm 5,84lb

frvg 
 

série fragmentos vaso G
em porcelana 

aprox. D35cm 3.560g

fragments series vase g 
porcelain 

approx. D1,14in 7,84lb

série fragments vase g 
porcelaine 

environ. D35cm 7,84lb



RENDAS
IMPRESSÕES

LACES
PRINTS

DENTELLES
IMPRESSIONS



Série Giverny
Dálias, tulipas, narcísios, rosas, peônias, ah! Giverny! 

Uma celebração aos jardins de Monet em forma de Porcelana. A Série Giverny 
apresenta peças e flores que são feitas e aplicadas manualmente uma a uma.

Giverny Series
Dahlias, tulips, narcissus, roses, peonies, ah! Giverny!

A celebration of Monet's gardens in the shape of Porcelain.
The Giverny Series features pieces and flowers that are made and applied manually one by one.

Série Giverny
Dahlias, tulipes, narcisses, roses, pivoines, ah! Giverny!

Une célébration des jardins de Monet en forme de porcelaine.
La série Giverny comprend des pièces et des fleurs qui sont fabriquées 

et appliquées manuellement une par une.



SÉRIE 
ESFERAS
GIVERNY

egp 

série esfera giverny P
em porcelana com flores aplicadas

aprox. D25cm 2.100g

giverny sphere P
porcelain with applied flowers approx. D0.82in 4,62lb

sphère giverny P
porcelaine avec des fleurs appliquées environ. 

D25cm 4,62lb

egm 

 
série esfera giverny M

em porcelana com flores aplicadas
aprox. D30cm 3.280g

giverny sphere M
porcelain with applied flowers

approx. D0.98in 7,23lb

sphère giverny M
porcelaine avec des fleurs appliquées

environ. D30cm 7,23lb

egpp 

série esfera giverny PP
em porcelana comflores aplicadas

aprox. D12cm 480g

giverny sphere PP
porcelain with applied 

flowers approx. D0.39in 1,05lb

sphère giverny PP
porcelaine avec des fleurs appliquées 

environ. D12cm 1,05lb



SÉRIE GIVERNY

gvp 

 
série giverny vaso P
em porcelana com 
flores aplicadas
aprox. A20cm D9cm 
470g

giverny series P
porcelain with applied flowers
approx. H9,84in D3.54in 1,036lb

série giverny P
porcelaine avec 
des fleurs appliquées
environ. H25cm D9cm 1,036lb

gvm 

série giverny vaso M 
em porcelana 

com flores aplicadas
aprox. A25cm D9cm 805g

giverny series M
porcelain with applied flowers
approx. H9.84in D3.54in 1,774lb

série giverny M
porcelaine avec 

des fleurs appliquées
environ. H25cm D9cm 1,774lb

gvg 
 

série giverny vaso G
em porcelana com 

flores aplicadas
aprox. A30cm D9cm 1.065g

giverny series G
porcelain with applied flowers

approx. H11.81in D3.54in 2,347lb

série giverny G
porcelaine avec 

des fleurs appliquées
environ. H30cm D9cm 2,347lb



SÉRIE CACHEPOT GIVERNYSÉRIE CACHEPOT GIVERNY

cgg 

série cachepot giverny G
em porcelana 

com flores aplicadas 
aprox. 18cm D23cm 1.865g

giverny cachepot G
porcelain

with applied flowers
approx. H7.09in D9.06in 4,111lb

cache-pot giverny G
porcelaine

avec des fleurs appliquées
environ. H18cm P23cm 4,111lb

cgm
 

série cachepot giverny M
em porcelana 

com flores aplicadas 
A14cm D19cm P1.135g

giverny cachepot M
porcelain

with applied flowers
approx. H5.51in D7.48in 2,502lb

cache-pot giverny M
porcelaine

avec des fleurs appliquées
environ. H14cm P19cm 2,502lb

cgp 

série cachepot giverny P
em porcelana 

com flores aplicadas 
aprox. A12cm D15cm 815g

giverny cachepot P
porcelain

with applied flowers
approx. H4.72in D5.91in 1,796lb

cache-pot giverny P
porcelaine

avec des fleurs appliquées
environ. H12cm P15cm 1,796lb



SÉRIE GIVERNY GOLD



SÉRIE 
ESFERAS
GIVERNY

GOLD

eggpp 
 
série esfera giverny gold PP
em porcelana com
flores aplicadas e ouro
aprox. D12cm 480g

giverny gold sphere PP
porcelain with applied flowers and gold
approx. D0.39in 1,05lb

giverny gold sphere PP
porcelain with applied flowers and gold
approx. D0.39in 1,05lb

eggp 
 
série esfera giverny gold  P
em porcelana com
flores aplicadas e ouro
aprox. D25cm 2.100g

giverny gold sphere P
porcelain with applied flowers and gold
approx. D0.82in 4,62lb

sphère giverny gold P
porcelaine avec des fleurs appliquées et de l'or
environ. D25cm 4,62lb

eggm 
 

série esfera giverny gold  M
em porcelana com

flores aplicadas e ouro
aprox. D30cm 3.280g

giverny gold sphere M
porcelain with applied flowers and gold

approx. D0.98in 7,23lb

sphère giverny gold M
porcelaine avec des fleurs 

appliquées et de l'orenviron. D30cm 7,23lb



SÉRIE GIVERNY GOLD

ggvm 

série giverny gold vaso M 
em porcelana 

com flores aplicadas e ouro
aprox. A25cm D9cm 805g

giverny gold series M
porcelain with

applied flowers and gold
approx. H9.84in D3.54in 1,774lb

série giverny gold M
porcelaine avec fleurs appliquées et or

environ. H25cm D9cm 1,774lb

ggvg 
 

série giverny gold vaso G
em porcelana com 

flores aplicadas e ouro
aprox. A30cm D9cm 1.065g

giverny gold series G
porcelain with applied flowers and gold

approx. H11.81in D3.54in 2,347lb

série giverny gold G
porcelaine avec fleurs appliquées et or

environ. H30cm D9cm 2,347lb

ggvp 

série giverny gold vaso P 
em porcelana 

com flores aplicadas e ouro
aprox. A20cm D9cm 470g

giverny gold series P
porcelain with applied flowers and gold

approx. H7.87in D3.54in 1,036lb

série giverny gold P
porcelaine avec fleurs appliquées et or

environ. H20cm D9cm 1,036lb



SÉRIE CACHEPOT GIVERNY GOLD

cggg 

série cachepot giverny gold G
em porcelana 

com flores aplicadas e ouro 
aprox. 18cm D23cm 1.865g

giverny gold cachepot G
porcelain

with applied flowers and gold
approx. H7.09in D9.06in 4,111lb

cache-pot giverny gold G
porcelaine

avec des fleurs appliquées et de l'or
environ. H18cm D23cm 4,111lb

cggm 

série cachepot giverny gold M
em porcelana 

com flores aplicadas e ouro 
aprox. A14cm D19cm 1.135g

giverny gold cachepot M
porcelain

with applied flowers and gold
approx. H5.51in D7.48in 2,502lb

cache-pot giverny gold M
porcelaine

avec des fleurs appliquées et de l'or
environ. H14cm D19cm 2,502lb

cggp 

série cachepot giverny gold P
em porcelana 

com flores aplicadas e ouro 
aprox. A12cm D15cm 815g

giverny gold cachepot P
porcelain

with applied flowers and gold
approx. H4.72in D5.91in 1,796lb

cache-pot giverny gold P
porcelaine

avec des fleurs appliquées et de l'or
environ. H12cm D15cm 1,796lb



SÉRIE TRONCOS



Série Troncos
O olhar se volta para a Natureza, para sua estrutura, para suas texturas. A Série Troncos 

dialoga com a forma que sustenta, que dá equilíbrio, que é apoio. Dama da Noite, Acácia, 
Magnólia, Jasmim, Cerejeira, Jequitibá. A resistência da Porcelana, a efemeridade das flores, o 

registro da renda, o manual, o feminino, o manter-se em pé. Firmeza para seguir, 
firmeza para manter-se, para fazer desabrochar.

Trunks Series
The look turns towards Nature, its structure, its textures. The Trunks Seriesdialogues with the way it 

sustains, which gives balance, which is support. Acacia Tree, Magnolia, Jasmine, Cherry, Jequitibá. The resistance 
of Porcelain, the ephemerality of flowers, the record of income, manual, female, standing. Firmness 

to follow, firmness to maintain itself, to make it blossom.
Série Troncos

Le regard se tourne vers la Nature, sa structure, ses textures. La Série Troncos dialogue avec la façon 
dont il soutient, qui donne l'équilibre, qui est le soutien. Acacia, Magnolia, Jasmin, Cerise, Jequitibá. La résistance 

de la Porcelaine, l'éphémère des fleurs, la relevé de revenus, manuel, femme, debout. Fermeté à suivre,
fermeté pour se maintenir, pour la faire fleurir.



SÉRIE TRONCOS

tvj

série troncos vaso Jasmim
em porcelana 
aprox. A36cm D8cm 470g

jasmine vase trunks series
porcelain
approx. 
H14.17in 
D3.15in 1,036lb

jasmin série 
troncos
porcelaine
environ. 
H36cm 
D8cm 1,036lb

tvm 
série troncos vaso magnólia
em porcelana 
aprox. A25cm D6cm 340g

magnolia  trunks series
porcelain
approx. H9.84in  D2.36in 0,749lb

magnolia série troncos 
porcelaine
environ. H25cm D6cm 0,749lb

tvc
 
série troncos vaso Cerejeira
em porcelana 
aprox. A35cm D8cm 570g

cherry trunks series
porcelain
approx. H13.78in D3.15in 1,256lb

cerisier série troncos 
porcelaine
environ. H35cm D8cm 1,256lb

tvdn

série troncos vaso 
Dama da Noite  

em porcelana
aprox. A23cm 

D7cm 360g

night lady trunck series
porcelain

environ. H9.06in 
D2.76in 0,793lb

dame de 
la nuit 

série 
troncos

porcelaine
environ. 
H23cm 

D7cm
 0,793lb

tva

série troncos 
vaso Acacia
em porcelana 
aprox. A27cm 
D7cm 365g

acacia trunks 
series
porcelain
approx. 
H10.63in D2.76in 
0,804lb

acacia série
troncos
porcelaine
environ. 
H27cm D7cm 0,804lb

tvje 
 série troncos vaso Jequitibá

em porcelana 
aprox. A45cm D10cm 890g

jequitiba  trunks series
porcelain

approx. H17.71in  D3.93in 1,96lb

jequitiba série troncos 
porcelaine

environ. H45cm D10cm 1,96lb



AUTORAL
ATEMPORAL

ÚNICO

TIMELESS
UNIQUE

INTEMPOREL
UNIQUE



SÉRIE 
PEDRAS BRASILEIRAS



Série Pedras Brasileiras
A Porcelana assume a forma de Pedras, celebrando a resistência, o tempo, a transformação, 

a permanência, a persistência, a constância. E de forma inédita, propomos o encontro dela com 
pedras brasileiras para resgatar aquilo que se mostra raro na natureza, formações exclusivas, 

o tempo que produz o valor, a pressão que produz o solidificar, fragmentar e elevar aquilo 
que nos pertence, aquilo que nos é de mais precioso. As Pedras e cristais naturais são formados 

com a ação de elementos que geram concentração de energia, espiritualidade e beleza admiradas 
e aplicadas desde a antiguidade. A Série Pedras Brasileiras apresenta o valor, beleza e exclusividade 

de nosso território, as pedras vem da região próxima de nós: Minas Gerais e nosso criar.

Pedras Brasileiras e seus significados

Quartzo Hematóide Vermelho 
Hematita é uma pedra de Alta Freqüência energética com a propriedade de movimentar ondas 

vibracionais capazes de promover desbloqueios energéticos, dissipando as toxinas e energias 
eletromagnéticas paradas. Em outras palavras, esta pedra é doadora 

incondicional de vida, movimento e ação.
Turmalina com mica e feldspato

As Turmalinas são consideradas, desde a Antigüidade, como pedras da 
amizade e do amor, constam até hoje, entre as pedras mais desejadas de adorno e de cura.

Cristal de Rocha
Sua função principal é o de equilíbrio, ele ativa e desativa energias no nosso corpo 

e espírito de acordo com a nossa ordem mental.  O Quartzo transparente é popularmente conhecido 
por auxiliar na concentração e é também considerado um dos cristais com maior valor espiritual, 

por possuir a energia dos sete raios condensada em sua luz.
Ao deixá-lo em um local específico, ele já provoca alterações na vibração local. 

É capaz de afastar as energias negativas, atraindo tranquilidade e espiritualidade ao ambiente.



Brazilian Stones Series

Porcelain takes the form of stones, celebrating resistance, time, transformation, permanence, persistence, constancy. And in 

an unprecedented way, we propose her meeting withBrazilian stones to rescue what is rare in nature, exclusive formations the 

time that produces the value, the pressure that produces the solidification, fragmentation and elevation of that that belongs 

to us, that which is most precious to us. Natural Stones and Crystals Are Formed with the action of elements that generate 

concentration of energy, spirituality and beauty admired and applied since antiquity. The  presents Brazilian Stones Series

the value, beauty and exclusivity of our territory, the stones come from the region close to us: Minas Gerais and our creating.

Brazilian stones and their meanings

Red Hematoid Quartz

Hematite is a high frequency energy stone with the property of moving waves capable of promoting energetic 

unblocking, dissipating toxins and energies electromagnetic stops. 

In other words, this stone is a donor unconditional life, movement and action.

Tourmaline with mic and feldspar

Tourmalines are considered, since antiquity, as stones of the

friendship and love are still among the most desired stones for adornment and healing.

Rock Crystal

Its main function is balance, it activates and deactivates energies in our body and spirit according to our mental order. 

Transparent quartz is popularly known for assisting in concentration and is also considered to be one of the crystals 

with the greatest spiritual value, for having the energy of the seven rays condensed into its light. 

When you leave it in a specific location, it already causes changes in the local vibration. 

It is able to ward off negative energies, bringing tranquility and spirituality to the environment.



Série de pierres brésiliennes

La porcelaine prend la forme de pierres, célébrant la résistance, le temps, la transformation, la permanence, la persistance, 

la constance. Et en de manière inédite, nous proposons sa rencontre avec des pierres brésiliennes pour sauver ce qui est 

rare dans la nature, des formations exclusives temps qui produit la valeur, la pression qui produit la solidification, 

la fragmentation et l'élévation de ce qui appartient pour nous, ce qui nous est le plus précieux. Les pierres naturelles et 

les cristaux sont formés par l'action des éléments qui génèrent concentration d'énergie, de spiritualité et de beauté admirée 

et appliquée depuis l'antiquité. La  présente la valeur, la beauté et l'exclusivité de notre territoire, Série de pierres brésiliennes

les pierres proviennent de la région proche de nous: Minas Gerais et notre création.

Pierres brésiliennes et leurs significations

Quartz hématoïde rouge

L'hématite est une pierre énergétique à haute fréquence avec la propriété de déplacer des ondes capables 

de promouvoir l'énergie débloquant, dissipant les toxines et les énergies des arrêts électromagnétiques.

En d'autres termes, cette pierre est un donateur inconditionnel de vie, de mouvement et d'action.

Tourmaline avec mica et feldspath

Les tourmalines sont considérées, depuis l'antiquité, comme des pierres du

l'amitié et l'amour sont toujours parmi les pierres les plus recherchées pour la parure et la guérison.

Cristal de roche

Sa fonction principale est l'équilibre, il active et désactive les énergies de notre corps et de notre esprit selon notre ordre 

mental. Le quartz transparent est populairement connu pour aider à la concentration et est également considéré comme 

l'un des cristaux avec la plus grande valeur spirituelle, pour avoir condensé l'énergie des sept rayons dans sa lumière.

Lorsque vous le laissez dans un endroit spécifique, cela provoque déjà des changements dans la vibration locale.

Il est capable de conjurer les énergies négatives, apportant tranquillité et spiritualité à l'environnement.



SÉRIE 
PEDRAS 

BRASILEIRAS

pbtur 
série pedras brasileiras 
vaso em porcelana M 
com Turmalina com 
mica e feldspato
aprox. A19cm D17cm 1.030g

brazilian stones series 
porcelain vase M with 
Tourmaline with mic and feldspar
approx. H7.48in D6.69in 2,2700lb

série de pierres brésiliennes 
vase en porcelaine M avec 
Tourmaline avec mica et feldspath
environ A19cm D17cm 2,2700lb

pbcris 
série pedras brasileiras 
vaso em porcelana G com 
Cristal de Rocha
aprox. A25cm L11cm P11cm 1.330g

brazilian stones series 
porcelain vase G with Rock Crystal
approx. H9.84in L4.33in P4.33in 2,930lb

série de pierres brésiliennes 
vase en porcelaine G avec 
Cristal de roche
environ A25cm L11cm P11cm 2,930lb

pbqr 
série pedras brasileiras 

vaso em porcelana P com 
Quartzo Hematóide 

Vermelho 
aprox. A18cm D15cm 1.180g

brazilian stones series 
porcelain vase P with 

Red Hematoid Quartz
approx. H7.08in D5.90in 2,600lb

série de pierres brésiliennes 
vase en porcelaine P avec 

Quartz hématoïde rouge
environ A18cm D15cm 2,600lb



The process of doing in Porcelain brings many surprises,
among them breaks, cracks, imperfections.

Through Kintsugi, we revisit and reframe these unique pieces and
we make it available for sale. Part of the amount goes to the ELA Project

that inspires women to collaborate, support and lead projects
for social transformation: https://www.institutoela.org.br 

MEANING PROJECT 

«KINTSUGI: the beauty of life's scars
The ‘kintsugi’, a century-old technique from Japan that consists of
repairing the broken ceramic pieces, it became
in a philosophy of life. In the face of errors and adversities, it is necessary to
know how to recover and overcome the scars »

KINTSUGI

The available pieces are highlighted in «KINTSUGI» on our Instagram profile

Le processus de fabrication en porcelaine apporte de nombreuses surprises,
parmi eux des cassures, des fissures, des imperfections.

A travers Kintsugi, nous revisitons et recadrons ces pièces uniques et
nous le rendons disponible à la vente. Une partie du montant va au projet ELA

qui inspire les femmes à collaborer, soutenir et diriger des projets
pour la transformation sociale: https://www.institutoela.org.br

PROJET DE SIGNIFICATION 

«KINTSUGI: la beauté des cicatrices de la vie
Le «kintsugi», une technique séculaire du Japon qui consiste en
réparant les morceaux de céramique cassés, il est devenu
dans une philosophie de vie. Face aux erreurs et aux adversités, il faut
savoir récupérer et surmonter les cicatrices »

KINTSUGI

Les pièces disponibles sont mises en valeur dans «KINTSUGI» sur notre profil Instagram



Série Bouquet
Flores para uma nova vida, caminhos trilhados são moldados, carrega-se flores. Na 

 a Porcelana assume nova forma para receber significados, receber Série Bouquet
gestos, receber a possibilidade de uma nova história, de naturalidade, de beleza. 

Símbolo da vida, da continuidade, a peça é marcada por registros de rendas e 
texturas que contam escolhas e moldam volumes.

Bouquet Series
Flowers for a new life, paths are shaped, flowers are loaded. At

Porcelain  takes on a new form to receiveBouquet Series
meanings, receive gestures, receive the possibility of a new 

history, naturalness, beauty. Symbol of life, of continuity, 
the piece is marked by records of lace and

textures that count choices and shape volumes.

Série Bouquet 
Des fleurs pour une nouvelle vie, des chemins se 

dessinent, des fleurs se chargent. À La Série Bouquet
de porcelaine prend une nouvelle forme pour recevoir 

des significations, recevoir gestes, recevez la possibilité
d'une nouvelle histoire, naturel, beauté. Symbole de

vie, de continuité, la pièce est marquée par des 
disques de dentelles et des textures qui comptent 

les choix et façonnent les volumes.



SÉRIE BOUQUET

bouq

série bouquet
em porcelana 
aprox. A25cm 

L23cm P14cm 2.500g

bouquet series
porcelain

approx. H9.84in
L9.06in P5.51in 5,500lb

série bouquet
porcelaine

environ H25cm 
L23cm P15cm 5,500lb

bouq gold 

série bouquet gold
em porcelana e ouro 

aprox. A25cm 
L23cm P14cm 2.500g

bouquet gold series
porcelain and gold

approx. H9.84in
L9.06in P5.51in 5,500lb

série bouquet gold
porcelaine et or
environ H25cm 

L23cm P15cm 5,500lb



NATUREZA
NATURAL

NATURALIDAE



SÉRIE TEXTURAS



Série Texturas
A Porcelana é surpreendida com relevos, rendas, texturas, dobras, marcas. O fazer é 

registrado na peça. Os cachepots da Série Texturas celebram a materialidade da 
Porcelana e a manualidade do fazer, o resultado encanta e surpreende pela sua 

versatilidade. A peça pode ser usada como cachepot decorando, por exemplo, uma 
mesa de centro com ou sem flores, como fruteira, para servir folhas, 

para um arranjo de objetos...Feito à mão em Porcelana, a Série Texturas traz peças 
coringas para seu ambiente. (O formato M possui a versão com Ouro)

Textures Series
Porcelain is surprised with reliefs, lace, textures, folds, marks. Doing is registred in piece. The 

Textures Series cachepots celebrate the materiality of Porcelain and the manuality of making, the 
result enchants and surprises for its versatility. The piece can be used as a cachepot decorating, for 

example, a coffee table with or without flowers, like fruit bowl, to serve hortalices, for an arrangement 
of objects ... Handmade in Porcelain, the Texturas Series brings pieces wildcards for your place.

(The M format has the Gold version)

Série Textures
La Porcelaine surprend par ses reliefs, dentelles, textures, plis, marques. Faire c'est

enregistré dans le jeu. Les cache-pots de la série Texturas célèbrent la matérialité de
La Porcelaine et la maniabilité de la fabrication, le résultat enchante et surprend pour son

polyvalence. La pièce peut être utilisée comme décoration de cache-pot, par exemple, un
table basse avec ou sans fleurs, comme un bol de fruits, pour servir les feuilles,

pour un agencement d'objets ... Fait main en Porcelaine, la série Texturas apporte des pièces
des caractères génériques pour votre maison. (Le format M a la version Gold)



SÉRIE TEXTURAS

tcg 
 

série texturas cachepot G 
em porcelana 

aprox. A18cm D32cm 2.625g

textures series cache-pot G 
porcelain

approx. H7.09in D12.60in 5,787lb

série textures cachepot G
en porcelaine

environ. H18cm D32cm 5,787lb

tcm 
 

série texturas cachepot M 
em porcelana 

aprox. A13cm D24cm 975g

textures series cachepot M
porcelain

approx. H5.12in D9.45in 2,14lb

series textures cache-pot M
en porcelain

approx. H13cm D24cm 2,14lb

tgcm 
 

série texturas gold cachepot M 
em porcelana e ouro 

aprox. A13cm D24cm 975g

textures series gold cachepot M 
porcelain and gold

approx. H5.12in D9.45in 2,14lb

série textures gold cache-pot M
porcelaine et or

environ. H13cm P24cm 2,14lb



CRIAR
IMAGINAR

TRANSFORMAR

CREATE
TO IMAGINE
TO TRANSFORM

CRÉER
IMAGINER
TRANSFORMER



Série Formas Gold
A Série Formas recebe, em cada peça exclusivamente, 

o Ouro que desenha novos caminhos na materialidade da Porcelana.

Gold Shapes Series
The Forms Series receives, in each piece exclusively,

the Gold that draws new paths in the materiality of Porcelain.

Serie des Formes D`or
La Série des Forms reçoit, dans chaque pièce exclusivement,

l'or qui trace de nouveaux chemins dans 
la matérialité de la Porcelaine.



SÉRIE FORMAS GOLD

fgvg 
 

série formas gold vaso G 
em porcelana e ouro

aprox. A27cm L15cm P8cm 540g

gold shapes series G
porcelain and gold

approx. H10.63in W5.91in P3.15in 1,210lb

série des formes d´or G
porcelaine et or

environ. H27cm l15cm P8cm 1,210lb

fgvm 
 

série formas gold vaso M 
em porcelana e ouro

aprox. A20cm L13cm P5cm 310g

gold shapes series M
porcelain and gold

approx. H7.87in L5.12in P1.97in 0,683lb

série des formes d´or M
porcelaine et or

environ. H20cm L13cm P5cm 0,683lb

fgvp 
 
série formas gold vaso P
em porcelana e ouro
aprox. A14cm D10cm 280g

gold shapes series P
porcelain and gold
approx. H5.51in D3.94in 0,617lb

série des formes d´or P
porcelaine et or
environ. H14cm D10cm 0,617lb



DESIGN
POSSIBILIDADES

IDEIA

CONCEPTION
POSSIBILITÉS

IDÉE

DESIGN
POSSIBILITIES

IDEA



SÉRIE 
MOVIMENTOS

DOURADOS



Série Movimentos Dourados
A Série Movimentos Dourados materializa gestos que são gravados na criação de cada 

peça exclusivamente. A Porcelana começa no molde sua ocupação e, no espaço 
da gestualidade, ganha forma individualmente. Como o corpo, com vida própria, ela 
ganha através do movimento, uma nova perspectiva. O ouro ocupa a peça de forma 

despretensiosa, percorrendo seus volumes, valorizando seu movimento, registrando sua história. 
Golden Movements Series

The Golden Movements Series materializes gestures that are recorded in the creation of each piece 
exclusively. Porcelain starts its occupation in the mold and,in the space of gesture, it takes shape 
individually. Like the body, with life itself, it gains a new perspective through the movement. Gold 

occupies the unpretentious way, going through its volumes, valuing its movement, recording its history. 
Série Mouvements D´Or

La série Golden Movements matérialise des gestes qui sont enregistrés dans la création
de chaque pièce exclusivement. La Porcelaine commence son occupation dans le moule et,

dans l'espace du geste, il prend forme individuellement. Comme le corps, avec la vie
elle-même, elle acquiert une nouvelle perspective à travers le mouvement. L'or occupe le manière 

sans prétention, en parcourant ses volumes, en valorisant son mouvement, enregistrant son histoire. 



SÉRIE 
MOVIMENTOS DOURADOS 
mdvp 

série movimentos dourados vaso P
em porcelana e ouro 
aprox. A14cm D7cm 205g

golden movements series P
porcelain and gold
approx. H5.51in D2.76in 0,451lb

série mouvements d´or P
porcelaine et or
environ. H14cm D7cm 0,451lb

mdvm 

série movimentos dourados vaso M 
em porcelana e ouro 
aprox. A18cm D8cm 320g

golden movements series M
porcelain and gold
approx. H7.09in D3.15in 0,705lb

série mouvements d´or M
porcelaine et or
environ. H18cm D8cm 0,705lb

mdvg 

série movimentos dourados vaso G 
em porcelana e ouro 
aprox. A22cm D10cm 650g

golden movements series G
porcelain and gold
approx. H8.66in D3.94 1,433lb

série mouvements d´or G
porcelaine et or
environ. H22cm D10cm 1,433lb



Sobre nós
Nossas peças são exclusivas. 

Feitas à mão, em Porcelana, com muito amor. 
Cada uma é resultado do processo artístico 

que carrega a poesia e a beleza de nossas ideias, 
memórias, sentimentos e histórias.  

Desejamos que você se encante.

About Us
Our pieces are exclusive.

Handmade, in Porcelain, with a lot of love.
Each is the result of an artistic process

that carries the poetry and beauty of our ideas,
memories, feelings and stories.
We wish you to be enchanted.

À propos de nous
Nos pièces sont exclusives.

Fait main, en Porcelaine, avec beaucoup d'amour.
Chacun est le résultat d'un processus artistique

qui porte la poésie et la beauté de nos idées,
souvenirs, sentiments et histoires.

Nous souhaitons que vous soyez enchanté.
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a.lemotif

+55 (19) 9922-4060
+55 (19) 97109-1982

contato@alemotif.com

www.alemotif.com

atendimento@alemotif.com

Para maiores informações, por favor entre em contato.
For more information, please contact us.
Pour plus d´informations, contactez nous.

Nossas peças são feitas manualmente e são únicas. Nenhuma é igual à outra. Os tamanhos e pesos são aproximados, assim como a foto e o objeto real.
Our pieces are made handmade and unique. Neither is the same as the other. The sizes and weights are approximate, as are the photo and the actual object.

Nos pièces sont fait main et sont uniques. Ni l'un ni l'autre n'est le même que l'autre. Les tailles et les poids sont approximatifs, tout comme la photo et l'objet réel.


